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FÖRORD 
 
Bästa båtägare av den finländska Suvi-båten! Vi tackar Er för att ha valt Suvi och önskar Er 
många roliga stunder på sjön.    
 
Syftet med denna handbok är att hjälpa Er använda Er båt säkert och angenämt. Handboken 
innehåller detaljerade beskrivningar av båtens utrustning och system samt information om 
användande och skötsel av båten. Vi uppmanar Er att läsa handboken noga och att bekanta 
Er med Er båt före Ni tar den i bruk.  
 
Ägarens handbok är naturligtvis inte en kurs i sjömanskap eller båtsäkerhet. Försäkra Er om 
att skaffa erfarenhet av hantering och användning av båten innan Ni tar ansvaret som båtens 
befälhavare ifall detta är Er första Suvi-båt, eller om Ni bytt till en båttyp Ni ännu inte känner 
till. Båtens försäljare, båtklubbarna, eller de nationella motorbåts- och seglarförbunden ger 
gärna information om lokala båtskolor eller rekommenderar kunniga lärare. 
 
Försäkra Er om att de förväntade vind- och vågförhållandena motsvarar Er båts båtkategori, 
och att Ni och Er besättning klarar av att hantera båten i dessa förhållanden (se punkt 5.2 
designkategorier). Trots att Er båt är konstruerad för sådana förhållanden, är de farliga 
förhållanden, i vilka bara en kapabel, skolad besättning i gott skick med en välskött båt klarar 
av att operera tillfredställande. 
 
Ägarens handbok är inte en detaljerad instruktionsbok för underhåll eller felsökning. Tag 
kontakt med båttillverkaren eller Suvi-tillverkarens representant i svåra fall. Se alltid till att 
kompetenta och skolade personer sköter båtens service, reparation och ändringsarbete. 
Sådana förändringar som kan ha inverkan på båtens säkerhetsegenskaper skall göras bara 
med båttillverkarens lov. Båttillverkaren kan inte hållas ansvarig för förändringar som han 
inte har godkänt. 
 
I vissa länder krävs körkort eller befullmäktigande för att transportera båten, och vissa länder 
har specialbestämmelser för detta. 
 
Håll alltid Er båt i gott skick och ta i beaktande slitage som följd av ålder och hårt bruk eller 
av missbruk. Vilken båt som helst - oberoende hur hållbar den är - kan skadas betydligt, ifall 
den inte används vederbörligt. Detta passar inte ihop med säker sjömanskap. Anpassa alltid 
båtens fart och kurs i förhållande till vågförhållandena.  
 
Ifall Er båt är utrustad med en livräddningsflotte, läs noga igenom dess bruksanvisning. I 
båten borde alltid finnas väsentlig säkerhetsutrustning (flytvästar, säkerhetssele etc.) i 
enlighet med båttyp, väderleksförhållanden etc. I vissa länder är denna utrustning 
obligatorisk. Besättningen borde vara bekant med användandet av all säkerhetsutrustning 
och nödmanövrering (räddning av man över bord, bogsering etc.). Seglingsskolor och -
föreningar ordnar regelbundet räddningsövningar. 
 
Alla ombord på båten borde använda lämpligt flytplagg (räddningsväst / flytväst) då de vistas 
på däck. Märk väl, att det i vissa länder är lagstadgat att alltid använda flytplagg enligt 
nationella stadganden ombord på båten. 
 
FÖRVARA DENNA HANDBOK PÅ ETT SÄKERT STÄLLE OCH GE DEN VIDARE TILL 
NÄSTA ÄGARE, IFALL NI SÄLJER BÅTEN
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FÖRE DU KASTAR LOSS 

 
Bekanta dig med denna ägarens handbok. 
Kontrollera alltid följande saker före du beger dig ut på sjön: 
 
− Väderlek och väderleksprognos 
 Tag alltid i beaktande vinden, vågorna och sikten. Är båtens båtkategori, storlek 

och utrustning samt befälhavarens och besättningens färdigheter tillräckliga för 
det vattenområde dit ni är på väg?  

− Belastning 
 Överbelasta inte båten och fördela lasten rätt. Placera inte tunga föremål för högt 

upp, så att båtens stabilitet inte försvagas. 
− Passagerare 
 Försäkra dig om att det finns flytväst åt alla närvarande. Kom överens om 

uppgiftsfördelningen före avfärd.  
− Bränsle 

Kontrollera att det finns tillräckligt med bränsle; även reserv ifall av dåligt väder                                     
och dylikt minst 20% över behovet. 

− Motorn och utrustningen 
Kontrollera funktionen och skicket på styrningen, elapparaterna och ackumulatorn 
och gör de dagliga kontrollåtgärderna enligt motorns instruktionsbok. Kontrollera 
också båtens sjöduglighet: inga bränsle- eller vattenläckage får finnas,  
säkerhetsutrustningen skall vara med osv. Det är på båtägarens/användarens 
ansvar att det alltid finns ett öskar eller ämbar i båten. Öskaret eller ämbaret bör 
vara säkrat så att det ej försvinner. 

  Kontrollera att slagvattnets mängd är minimal. 
− Vädring 
 Se till att vädra bränsleutrymmena för att minska brandfaran. 
− Fästandet av föremål 
 Kontrollera att alla föremål är placerade så, att de hålls på ställe även i sjögång 

och hård vind. 
− Sjökort 
 Ifall du inte färdas längs en rutt som du känner till, se till att det finns sjökort på ett 

tillräckligt stort område ombord. 
− Startmanövrerna 
 Kom överens med besättningen om vem som tar loss vilket rep osv. Kontrollera 

att förtöjnings- och andra rep inte hamnar i propellern under avgång eller 
förtöjning.  

 
Tilläggsinstruktioner gällande motorn fås ur dess skilda instruktionsbok. 
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1 Allmänt 

Ägarens handbok hjälper Er att lära känna Er nya båts egenskaper, skötsel och 
service. Skilda manualer för installerade apparater finns bifogade och på flera ställen 
i handboken hänvisas till dem. Ni kan naturligtvis komplettera handboken med 
manualer för senare anskaffade apparater. Egna anteckningar kan göras i slutet av 
handboken.   

2 Definitioner 

Varningar och anmärkningar i denna handbok är definierade på följande sätt: 
 
 FARA!: Betyder att det finns ett allvarligt faromoment, som med stor 

sannolikhet leder till död eller permanent handikapp, ifall 
vederbörliga säkerhetsåtgärder inte vidtas. 

 VARNING!:  Betyder att det finns ett faromoment, som kan leda till 
personskada eller död ifall inte vederbörliga säkerhetsåtgärder 
vidtas. 

 OBS!: Betyder påminnelse om ett säkert tillvägagångssätt eller fäster 
uppmärksamhet vid ett farligt tillvägagångssätt, som kan leda till 
personskada eller som kan skada båten eller dess delar. 

 
I handboken har använts enheter enligt SI-systemet. I vissa fall har andra enheter 
tillsatts inom parentes. Ett undantag till detta är vindhastigheten, som i 
fritidsbåtsdirektivet är presenterat i beaufort. 

3 Garanti 

Båten och dess utrustning har enligt bifogade garantivillkor egna garantier. 
Motortillverkaren och tillverkarna av övriga efteråt monterade apparater ansvarar 
direkt för respektive apparaters garantier. Skilda garantiböcker och leverantörernas 
kontaktuppgifter för dessa apparater finns bifogade. Gällande andra garantiärenden 
ber vi Er kontakta Er Suvi-återförsäljare.  

4 Före ibruktagande 

4.1 Registrering 

Enligt båttrafiklagen skall alla minst 5,5meter långa segel- och motorbåtar 
registreras. Även båtar med en motoreffekt på minst 15kW (över 20hk) skall införas i 
registret. 
Noggrannare anvisningar om registreringen fås från magistraten. Förarens ålder till 
en registrerad båt skall vara minst 15 år. 
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4.2 Försäkringarna 

Båtförsäkringen kan täcka olyckor som sker på sjön eller vid transport och dockning. 
Kontrollera skilt försäkringsansvaret då båten lyfts upp. Försäkringen har också en 
indirekt inverkan på säkerheten på sjön: då det sker ett allvarligt haveri kan du 
koncentrera dig framför allt på att rädda människor. Försäkringsbolagen ger 
noggrannare information om olika försäkringsalternativ. 

4.3 Skolning 

Att röra sig på sjön är en konst som ingen har från födseln. Det finns mycket litteratur 
som behandlar båtsport. Finlands Navigationsförbund (tel. 010 2176480) och 
medborgar- och arbetarinstituten ordnar navigationskurser. Från Finlands Båtförbund 
och Finlands Seglarförbund (040 834 3407) fås information om båtskolor. Dessa ger 
ett bra botten för Era kunskaper, men säkerhet i att behärska båten, navigation, 
förtöjning och ankring fås bara med mycket praktisk träning. Från Båtförbundet och 
Seglarförbundet får Ni också information om lokala båtklubbar och deras 
verksamhet. 
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5 Båtarnas egenskaper och användning 

5.1 Allmänt 

Ägarens handbok är inte avsedd att vara en fullständig service- eller 
reparationshandbok, utan skall råda användaren att känna till sin nya båts 
egenskaper och att använda den på ett vederbörligt sätt.  
 

5.2 Grundläggande information om båtarna 

Grundläggande information om Suvi–båtarna är följande: 
Tillverkare: Suvi-veneet Oy, Taitajantie 2, 57210 Savonlinna, Finland, tel. 
+35815165 005 

 

Båttyp Kategori 
Största rekommenderade 
personvikten 

SUVI 420  D 225 KG 

SUVI 42 ”KELO” D 225 KG 

SUVI 460  D 225 KG 

SUVI 465 D 225 KG 

SUVI 48 ”KELO” D 300 KG 

SUVI 495  D 300 KG 

SUVI 52 ”KELO” D 300 KG 

SUVI 444  D 300 KG 

SUVI 450 D 300 KG 

SUVI 4230 MV/R D 300 KG 

SUVI 4250 D 300 KG 

SUVI 45 DUO D 300 KG 

SUVI 46 FISHER C 300 KG 

SUVI 47 DUO C 300 KG 

SUVI 47 DUO FISHER C 300 KG 

SUVI 50 DUO C 375 KG 

SUVI 50 DUO FISHER C 375 KG 

SUVI 57 CC FISHER C 450 KG 

SUVI 57 DUO C 450 KG 

SUVI 57 DUO FISHER C 450 KG 

SUVI 63 DUO C 450 KG 

SUVI 63 DUO FISHER C 450 KG 

SOUTU-PALTA (495) D 300 KG 

SOUTU-PALTA (510) D 375 KG 

SOUTU-PALTA (605) D 450 KG 

KALA-KAVERI 475 D 300 KG 

KALA-PALTA (520) D 300 KG 

MERI-PALTA CC  C 375 KG 
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Se också punkt 5.4 ”Belastning”.  
Kategorier: 

 
Med båtkategori C menas följande: 
Kategori C:  Båten är konstruerad att användas i förhållanden, där 
vindens styrka är högst 6 beaufort (ca. 14 m/s) och motsvarande 
våghöjd (signifikant våghöjd högst 2 m, se anmärkningen nedan). 
Sådana här förhållanden kan man råka ut för på öppna insjöar, 
flodmynningar och på kustvatten i måttliga väderleksförhållanden. 
Med båtkategori D menas följande: 
Kategori D: Båten är konstruerad att användas i förhållanden, där 
vindens styrka är högst 4 beaufort (ca. 8 m/s) och motsvarande 
våghöjden (signifikant våghöjd högst 0,3 m, de största vågornas höjd 0,5 
m). Sådana här förhållanden kan man råka ut för på skyddade 
insjövatten, och på kustvatten då det är fint väder. 
 

Anmärkning: Den signifikanta våghöjden är medeltalet av höjden på vågorna som 
hör till den högsta tredjedelen av alla vågor, vilket i stort sätt motsvarar den våghöjd 
en erfaren observatör uppskattar. Vissa enstaka vågor är dubbelt högre än dessa. 
 
Huvudmått och kapaciteter:  

Båtens längd, bredd, totalvikt osv. är presenterade i den tekniska 
specifikationen i bilaga 1. 
 

Tillverkarens skylt: 
En del av den tidigare nämnda informationen är given på tillverkarens skylt som är 
fäst i närheten av manöverplatsen. Innehållet i tankarna ingår inte i största 
belastningen på tillverkarens skylt. Se tekniska data. Kompletterande uppgifter är 
givna på vederbörliga punkter i denna handbok. 
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5.3 Högsta rekommenderade antalet personer ombord 

Båtens högsta rekommenderade antal personer ombord är: 
 

SUVI 420  3 SUVI 47 DUO FISHER 4 

SUVI 42 ”KELO” 3 SUVI 50 DUO 5 

SUVI 460  3 SUVI 50 DUO FISHER 5 

SUVI 465 3 SUVI 57 CC FISHER 6 

SUVI 48 ”KELO” 4 SUVI 57 DUO 6 

SUVI 495  4 SUVI 57 DUO FISHER 6 

SUVI 52 ”KELO” 4 SUVI 63 DUO 6 

SUVI 444  4 SUVI 63 DUO FISHER 6 

SUVI 450 4 SOUTU-PALTA (495) 4 

SUVI 4230 MV/R 4 SOUTU-PALTA (510) 5 

SUVI 4250  4 SOUTU-PALTA (605) 6 

SUVI 45 DUO 4 KALA-KAVERI 475 4 

SUVI 46 FISHER 4 KALA-PALTA (520) 4 

SUVI 47 DUO 4 MERI-PALTA CC 5 

 
Sittplatserna avsedda för dem är arrangerade enligt bild 1. 
 
VARNING!  Överskrid inte det högsta rekommenderade antalet personer 

ombord. Oberoende av antalet personer ombord, får 
personernas och utrustningens totala vikt aldrig överstiga 
den största rekommenderade belastningen (se bilaga 1: 
Teknisk specifikation / uppgifter). Använd alltid sätena eller 
sittplatserna i båten.   

5.4 Belastning 

Den maximala rekommenderade personvikten i Suvi–båtarna är:  
 

SUVI 420  225 KG SUVI 47 DUO FISHER 300 KG 

SUVI 42 ”KELO” 225 KG SUVI 50 DUO  375 KG 

SUVI 460  225 KG SUVI 50 DUO FISHER 375 KG 

SUVI 465 225 KG SUVI 57 CC FISHER 450 KG 

SUVI 48 ”KELO” 300 KG SUVI 57 DUO 450 KG 

SUVI 495  300 KG SUVI 57 DUO FISHER 450 KG 

SUVI 52 ”KELO” 300 KG SUVI 63 DUO 450 KG 

SUVI 444 300 KG SUVI 63 DUO FISHER 450 KG 

SUVI 450 300 KG SOUTU-PALTA (495) 300 KG 

SUVI 4230 MV/R 300 KG SOUTU-PALTA (510) 375 KG 

SUVI 4250 300 KG SOUTU-PALTA (605) 450 KG 

SUVI 45 DUO 300 KG KALA-KAVERI 475 300 KG 

SUVI 46 FISHER 300 KG KALA-PALTA (520) 300 KG 

SUVI 47 DUO 300 KG MERI-PALTA CC 375 KG 
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En vuxen person antas väga 75 kg och ett barn 37,5 kg. Förutom de ovannämnda 
största rekommenderade personviktens kan båten belastas med följande vikter: 
 

Båttyp: 
Totala vikten på vätskor i 
bärbara tankar ombord, 
kg 

SUVI 420 10 

SUVI 42 ”KELO” 10 

SUVI 460 10 

SUVI 465 10 

SUVI 48 ”KELO” 10 

SUVI 495 10 

SUVI 52 ”KELO” 10 

SUVI 444 20 

SUVI 450 20 

SUVI 4230 MV/R  20 

SUVI 4250 20 

SUVI 45 DUO 20 

SUVI 46 FISHER 20 

SUVI 47 DUO 20 

SUVI 47 DUO FISHER 20 

SUVI 50 DUO 40 

SUVI 50 DUO FISHER  40 

SUVI 57 CC FISHER 50 

SUVI 57 DUO 50 

SUVI 57 DUO FISHER 50 

SUVI 63 DUO 20 

SUVI 63 DUO FISHER 20 

SOUTU-PALTA (495) 10 

SOUTU-PALTA (510) 10 

SOUTU-PALTA (605) 12 

KALA-KAVERI 475 20 

KALA-PALTA (520) 20 

MERI-PALTA CC 20 
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Bild 1.  Sittplatserna för det maximala antalet passagerare per båtmodell 

Den största rekommenderade lasten innehåller endast de ovannämnda 
(specificerade i kapitel 5.4) viktkomponenterna. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bild 2. Sittplatserna för det maximala antalet passagerare per båtmodell 
Den största rekommenderade lasten innehåller endast de ovannämnda 
(specificerade i kapitel 5.4) viktkomponenterna. 
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VARNING:  Överskrid aldrig den största rekommenderade lasten då Ni 
lastar båten. Lasta båten alltid omsorgsfullt och fördela 
lasten ändamålsenligt så, att konstruktionstrimmet behålls 
(ungefär rät köl). Undvik att placera tung vikt högt upp 

5.5 Motorn och propellern 

Suvi–båtarnas högsta rekommenderade motoreffekter är: 
 

Båttyp: Effekt Båttyp: Effekt 

SUVI 420               1,5 kW (2 hv) SUVI 47 DUO FISHER 30 kW (40 hv) 

SUVI 42 ”KELO” 2,0 kW (3 hv) SUVI 50 DUO  45 kW (60 hv) 

SUVI 460              2,0 kW (3 hv) SUVI 50 DUO FISHER 45 kW (60 hv) 

SUVI 465 2,6 kW (3,5 hv) SUVI 57 CC 59 kW (80 hv) 

SUVI 48 ”KELO” 3,0 kW (4 hv) SUVI 57 DUO 59 kW (80 hv) 

SUVI 495              3,0 kW (4 hv) SUVI 57 DUO FISHER 59 kW (80 hv) 

SUVI 52 ”KELO” 4,0 kW (5 hv) SUVI 63 DUO 85 kW (115 hv) 

SUVI 444         7,4 kW (10 hv)   SUVI 63 DUO FISHER 85 kW (115 hv) 

SUVI 450 7,4 kW (10 hv)   SOUTU-PALTA (495) 3 kW (4 hv) 

SUVI 4230 MV/R 15 kW (20 hv)             SOUTU-PALTA (510) 4,5 kW (6 hv) 

SUVI 4250  18 kW (25 hv) SOUTU-PALTA (605) 7,4 kW (10 hv) 

SUVI 45 DUO  23 kW (30 hv) KALA-KAVERI 475  11 kW (15hv) 

SUVI 46 FISHER 30 kW (40 hv) KALA-PALTA (520)   11 kW (15 hv) 

SUVI 47 DUO 30 kW (40 hv) MERI-PALTA CC 37 kW (50 hv) 

 
Se motorernas största tillåtna vikt i bilagan: Tekniska data. 
Vid motorinstallation och val av propeller, följ motortillverkarens instruktioner.  
 

5.6 Förhindrande av vatteninträngning och stabilitet 

5.6.1 Öppningar i skrovet och däcket 

Genomföringarnas och ventilernas placeringar är presenterade i bild 2.  
 
Suvi-båtarna är försedda med en tömningsventil (förutom modellerna 63 Duo och 63 
Duo Fisher) Fisher och genom att öppna ventilen kan det vatten som kommit in i 
båten tömmas efter att man dragit upp båten på land. Följande SUVI modeller (57 
DUO, 57 DUO FISHER, 57 CC FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 
DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO, 4250, 465, 450, KALA-KAVERI 475 och MERI-
PALTA CC) har ett regnvattendräneringssystem, där man genoma att öppna 
tömningsproppen får regnvattnet att rinna ut, när båten flyter på vattnet. 
Regnvattentömningssystemet är planerat så att det fungerar med belastningen 
motor, ackumulator och en full bensintank. Efter att man öppnat tömningsproppen 
måste man försäkra sig om att tömnigsproppens gummidel är tillräckligt djupt inne i 
tömningsöppningen (så att proppens andra ända sticker ut ca. 5 mm från båtens 
botten). Efter detta spänns proppen på plats genom att skruva den medsols. Proppen 
är tillräckligt spänd om den inte lossnar då en kraft på 100 N riktas på den rakt 
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uppifrån. I Suvi 57 DUO, 57 DUO FISHER, 57 CC FISHER, 50 DUO FISHER, 50 
DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO, 4250, 465, 450, KALA-
KAVERI 475 och MERI-PALTA CC – modellerna måste tömningsproppen sättas på 
plats före man belastar båten och man får inte ta bort den i någon av Suvi-
modellerna då båten är i bruk. Då man använder eller förvarar båten i förhållanden 
där temperaturen är under 0° C bör man kontrollera och ta bort allt vatten från 
pontoner, förvaringsutryrmmen och utrymmen där det möjligtvis finns vatten som t.ex. 
mellanbotten, pilspumpar mm. Regnvattentömningssystemet i modellerna SUVI 57 
DUO, 57 DUO FISHER, 57 CC FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 
DUO FISHER 46, 45 DUO, 4250, 465, 450, KALA-KAVERI 475 och MERI-PALTA 
CC får man använda i dessa förhållanden. Man bör speciellt se efter att 
motorbrunnens vattenborttagningsventil är öppen. I SUVI 57 DUO, 57 DUO FISHER 
57 CC FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER 46 FISHER, 
45 DUO, 4250, KALA-KAVERI 475 och MERI-PALTA CC modellerna finns det en 
akterpropp som kan skruvas fast i akterspegelns nedre kant. Genomatt öppna 
proppen kan båtens pilsutrymme tömmas vid behov då båten är på bock eller på 
trailer. Båten är inte konstruerad för körning i is.    
 
Suvi 63 Duo/Duo Fisher är självdränerande, vilket betyder att sittbrunnen töms på 
regnvatten när båten är i vattnet. Dräneringssystemet fungerar också på land så 
länge fören är högre upp än aktern och tömningsventilen är öppen.Tömningsventilen 
finns under baksätets lucka. Ventilen är avsedd att stängas endast vid högsta tillåtna 
last för att förhindra vatten från att eventuellt strömma in i båten. I andra fall ska 
ventilen alltid vara öppen så att regnvatten kan rinna ut ur båten. 
 
VARNING! Stäng alltid dräneringsröret om dess inre ända på grund av lastningen 

kontinuerligt ligger under vattenlinjen. 
 
OBS! Se till att vattnet kan strömma fritt ut ur dräneringsröret. Eventuellt skräp, 

till exempel trädens löv på hösten, kan förhindra vattnet från att rinna ut, 

varvid båten kan fyllas med vatten och sjunka. Dräneringssystemet 

fungerar inte i kyla. 

 
OBS! Suvibåtarna 444, Suvi 450, Soutu-Palta 605, Soutu-Palta 510 och 

Soutu-Palta 495 får inte vara i för lodrät position på stranden. Då kan 
det rinna vatten till förvaringsutrymmet under baksätet. 

 
OBS! Det är på ägarens/användarens ansvar att det finns minst ett ämbar 

eller öskar i båten som är säkrat så att det inte försvinner. Om det 

kommer in vatten i båten, måste det tas bort ute till sjöss med ämbar 

eller öskar. 

 
OBS!  Mängden vatten i pilsen bör hållas möjligast liten. 
 

5.6.2 Stabilitet och flytbarhet 

I Suvi-båtar har man genom formgivningen av skrovet strävat till god stabilitet. Kom 
ändå ihåg, att stora brytande vågor alltid är en fara för stabiliteten. 
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Ta i beaktande att stabiliteten på Er båt försämras av vilken som helst tyngd som är 
högt placerad. Alla förändringar i placeringen av vikterna kan inverka betydligt på Er 
båts stabilitet, trim och prestanda. Ta kontakt med båttillverkaren ifall Ni planerar 
förändringar av detta slag. 
 
Tag i beaktande att stabiliteten kan försämras vid bogsering. 
 
Suvi-båtarna är utrustade med flyttankar, med vars hjälp båtarna bär i punkt 
5.4.(”Belastning”) utsatta belastning trots att båten skulle vara fylld med vatten. 
Flyttankarna är lufttankar, som inte får punkteras. I Suvi-båtarna finns det 
luftpontoner och i var och en av dem finns det en kondensvattenventil som man kan 
tömma bort det kondenserade vattnet. Det gör man genom att syda på båten 
tillräckligt i ventilens riktning och skruva bort den helt och hållet. Man kan också ta 
bort vattnet genom att suga bort det med en pump. Det är skäl att sätta tillbaks 
proppen noggrant för annars hålls båten inte på ytan. Det är viktigt att vara försiktigt 
med tunga och vassa föremål i båten. Det gäller speciellt de delar som är ovanpå 
eller i närheten av luftpontonerna. En skadad luftponton kan i kritiska situationer 
orsaka allvarlig fara. Sätt aldrig fast någonting i luftpontonerna eller i båtens andra 
konstruktioner då det kan ha en försvagande inverkan på konstruktionerna och 
säkerheten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bild 3. 1) Tömning för regnvatten  2) Tömningspropp  3) Skruvbar akterpropp 
                i akterspegelns nedre kant 
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Bild 4. 1) Tömning för regnvatten  2) Tömningspropp  3) Skruvbar akterpropp 
                i akterspegelns nedre kant 
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Bild 5. Båtarnas luftbehållare är märkta på bilden med grå färg. 
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Bild 6. Båtarnas luftbehållare är märkta på bilden med grå färg. 
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Bild 7. OBS! I modellerna SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO/DUO 

FISHER, 50 DUO/DUO FISHER, 47 DUO/DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO, 

4250 finns tömningsproppen för kondensvatten i det bakre förvaringsutrymmet 

(se bilden).  

 

 
 
FARA! Båtens sidopontoner är inte menat som sittplatser 

5.7 Undvikande av eldsvåda eller fara för explosion 

5.7.1 Motorerna och tankning 

Stäng motorn och släck cigarretterna före Ni börjar tanka. Använd inte kopplingar 
eller några elapparater som kan förorsaka gnistor. 
 
Den löstagbara tanken skall lyftas bort från båten då den fylls så att bränslet inte av 
misstag hamnar i pilsen. Använd inte plasttratt då Ni tankar på en bensinstation, 
eftersom den förhindrar urladdningen av den statiska elektriciteten mellan 
påfyllningspistolen och -beslaget. Kontrollera efter att tanken är påfylld att inget 
bränsle läckt ut i pilsen eller annanstans i båten och tvätta bort det bränsle som 
spillts genast. Kom ihåg att sätta fast tanken med de fastsättningsmekanismer som 
finns som standardutrustning (modellerna 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 46 
FISHER, 45 DUO, 4250, 4230 MV/R, 444, 450, 495, Kala-palta (520), Kala-kaveri 
(475), Soutu-Palta (605), Soutu-palta (510), Soutu-palta (495) och  Meri-Palta CC). 
Förgasat bränsel är explosivt. Var försiktig och följ dessa råd i samband med 
tankning. 
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För Suvi 57 och 63-modeller finns som standardutrustning en fabriksinstallerad 70 
liters fast bränsletank. Ifall det finns vatten i mellanbotten på de modeller med 
tilläggsutrustning varande fast bränsletank (Suvi 63 Duo /Duo Fisher, 57 Duo / Duo 
Fisher / CC Fisher) så kan det pumpas bort med hjälp av en handhållen länspump 
via öppningen på tanklocket. 
 
Ackumulatorn bör förvaras i lådan den är avsedd för och locket bör vara stängt. Den 
bör vara fastsatt i båtens skrov, och med ackumulatorskorna fastspända (SUVI 4230 
MV/R, 4250, 45 DUO, 46 FISHER, 47 DUO, 47 DUO FISHER 50 DUO, 50 DUO 
FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 DUO FISHER, SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 
KALA-PALTA R, KALA-KAVERI 475 R, SOUTU-PALTA 495, SUVI 465, och MERI-
PALTA CC). En ackumulator utan fodral får ej användas i Suvi-båtar överhuvudtaget. 
Bränslelukt innebär alltid bränsleutsläpp då det är tyngre än luft och inte försvinner 
från båten utan vädring. 
 
Kontrollera årligen att bränsleslangarna inte är slitna vid genomföringarna. 

5.7.2 Brandbekämpning 

SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 DUO FISHER, 50 DUO 
FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO och MERI-
PALTA CC är utrustad med en 2 kg pulverfylld handsläckare. Handsläckarnas minsta 
godkända effektklass är 8A 68B.  Släckaren är placerad vid båtförarens fotutrymme 
på vänstra sidan enligt bild 8. 
 

                           
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bild 8. Handsläckarnas placering och storlek 
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Handsläckarna bör kontrolleras årligen. Över tio år gamla släckare godkänns ej utan 
en ny provtryckning av tryckkärlet. Ifall handsläckarna byts ut, bör de nya släckarnas 
släckningskapacitetet minst motsvara de gamla släckarnas. 
 
Försäkra Er om att brandsläckningsutrustningen är lätt att komma åt även då båten 
är lastad. Informera alla i besättningen om var brandsläckningsutrustningen finns och 
om dess funktion.  
 
Håll pilsen ren och kontrollera regelbundet med avseende på eventuella bränsle- och 
gasångor eller bränsleläckage. 
 
Kom ihåg att aldrig 
röka då Ni handskas med bränsle 
 
- blockera  förvaringsutrymmets vädringsöppningar, de är gjorda för vädring av 

bränsleångor  
 

- göra ändringar i något av båtens el- och bränslesystem eller låta en obehörig 
person göra ändringar i något av båtens system 
 

- fylla på  bränslebehållaren då motorn är igång  
 lösgöra bränsleslagen då motorn är igång 
 

5.8 Elsystem 

Båtarnas elscheman finns i bilaga 4. 
Det finns en huvudströmbrytare i följande modeller: SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 
SUVI 57 CC FISHER, 57 Duo, 57 DUO FISHER, 50 DUO FISHER, 50 Duo, 47 DUO, 
47 DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO, 4250 och MERI-PALTA CC. Den finns på 
bakbänkens bakvägg, från aktern sett på båtens vänstra sida. Strömmen är 
påkopplad då strömavbrytarnyckeln vrids medsols och nyckeln är låst i lodrätt läge. 
När nyckeln vrids motsols kopplas strömmen av och nyckeln kan tas bort från låset. 
Stäng aldrig strömmen från huvudströmavbrytaren då motorn är igång. Laddaren kan 
skadas. 
Elapparater och kopplingar är placerade enligt bild 9. 
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Bild 9.  Placeringen av elapparater: 
 

1) Ackumulatorfodralet  
2) Lanterna, vit 360°  
3) Brytarpanel (Se bild 8) 
4) Huvudströmbrytaren  
5) Huvudsäkring 25 A (automatsäkring) 
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Ifall Ni tar lös eller fäster ackumulatorer, var aktsamma med att inte röra 
ackumulatorns båda poler 
 
Ladda ackumulatorerna bara med motorn eller med ackuladdare. Laddning med för 
hög ström kan orsaka explosionsfara. 

  
 
Bild 10. Brytarpanel för SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 
DUO FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 46 FISHER, 
45 DUO, 4250 och MERI-PALTA CC. 
 
1) Brytare för navigationsljus 10 A (automatsäkring) 
2) Strömkrets i reserv 15 A (automatsäkring) 
4) Strömuttag max. 15 A /180 W (automatsäkring) 
 
Automatsäkringen nollas genom att trycka på den gråa knappen under 
strömbrytarna. Den extra strömkretsen och eluttaget använder samma säkring. 
 
I modellerna SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 DUO 
FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 46 FISHER, 45 
DUO, 4250 och MERI-PALTA CC finns plats för ett strömkretsar i reserv, med 15 A 
säkringar vardera. Här kan extrautrustning kopplas i efterhand. Kablarna till dessa 
hittas bakom brytarpanelen. Byt inte säkringarna till större, och installera inte 
utrustning som överstiger den tillåtna amperemängden 
 
Då ni avlägsnar er från båten för en längre tid skall strömmen kopplas bort med 
huvudströmbrytraren. Även då man gör elarbeten skall strömmen bortkopplas.                                                                                                      
 
Ändra inte på båtens elsystem eller ritningar som har att göra med detta; anlita en 
sakkunnig båttekniker för ändringar och service. 
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5.9 Manöveregenskaper 

5.9.1 Körning i hög hastighet 

Båtens största propulsionsmotoreffekt är: 

Båttyp: Effekt Båttyp: Effekt 

SUVI 420               1,5 kW (2 hv) SUVI 47 DUO FISHER 30 kW (40 hv) 

SUVI 42 ”KELO” 2,0 kW (3 hv) SUVI 50 DUO  45 kW (60 hv) 

SUVI 460              2,0 kW (3 hv) SUVI 50 DUO FISHER 45 kW (60 hv) 

SUVI 465 2,6 kW (3,5 hv) SUVI 57 CC FISHER 59 kW (80 hv) 

SUVI 48 ”KELO” 3,0 kW (4 hv) SUVI 57 DUO 59 kW (80 hv) 

SUVI 495              3,0 kW (4 hv) SUVI 57 DUO FISHER 59 kW (80 hv) 

SUVI 52 ”KELO” 4,0 kW (5 hv) SUVI 63 DUO 85 kW (115 hv) 

SUVI 444         7,4 kW (10 hv)   SUVI 63 DUO FISHER 85 kW (115 hv) 

SUVI 450 7,4 kW (10 hv)   SOUTU-PALTA (495) 3 kW (4 hv) 

SUVI 4230 MV/R 15 kW (20 hv)             SOUTU-PALTA (510) 4,5 kW (6 hv) 

SUVI 4250  18 kW (25 hv) SOUTU-PALTA (605) 7,4 kW (10 hv) 

SUVI 45 DUO  23 kW (30 hv) KALA-KAVERI 475  11 kW (15hv) 

SUVI 46 FISHER 30 kW (40 hv) KALA-PALTA (520)   11 kW (15 hv) 

SUVI 47 DUO 30 kW (40 hv) MERI-PALTA CC 37 kW (50 hv) 

 
 
Använd ej båten, ifall motoreffekten är större än effekten som är märkt på 
tillverkarens skylt. 
 
Om den motor Ni har i Er båt har en elhydraulisk trimvinkel (”Trim”) så är 
grundreglerna för justering av motorns trimvinkel följande: 

• ”Fören ner”-ställning då båten lyfts i plan 

• Då båten är i plan och ifall vågorna är små, lyfts fören upp. Om båten börjar 
galoppera har fören höjts för högt med trimvinkeln. Sänk fören lite nedåt med 
trimvinkelns justering tills körningen känns stabil. Galoppering kan orsaka att 
man mister kontrollen över båten. 

• Med hjälp av loggen kan trimvinkeln optimeras. 

• Vid körning mot vågor justeras fören neråt, varvid färden blir mjukare. Vid 
körning i samma riktning som vågorna lyfts fören uppåt, så den inte dyker. 

• Kör inte båten med hög fart då båtens riggvinkel är negativ (fören nere). Båten 
kan kränga till sidan och båten kan visa sig instabil i vändningar. 

Se även motorns instruktionsbok. 
 
Utombordsmotorn installeras vanligtvis så att motorns kavitationsplatta är på samma 
höjd som båtens köllinje. 
 
VARNING! Justera trimvinkeln i höga hastigheter försiktigt - justeringen 

ändrar drastiskt på båtens beteende. Kör inte med fören för 
lågt, båten kan vända överraskande. 

 
VARNING!  Styrförmågan är försämrad i hastigheter över 30 knop. 

Undvik snabba manövrar vid körning i hög hastighet. 
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  Snabba svängar kan leda till att kontrollen förloras. Sänk 
hastigheten före branta girar åt endera hållet. 

 
VARNING! Vågor försämrar styrförmågan och kränger båten. Ta detta i 

beaktande genom att sänka hastigheten då vågorna blir 
större. 

 
Lär Er sjöfartsreglerna (t.ex. med hjälp av publikationen "Regler för sjötrafiken" som 
utges av Edita) och följ med deras instruktioner. De internationella reglerna för 
förhindrande av kollisioner till sjöss (COLREG) / sjövägsreglerna förutsätter att 
tillräcklig utikik hela tiden hålls samt att väjningsreglerna följs. Det är nödvändigt att 
dessa regler följs.  
Navigera omsorgsfullt och använd nya eller uppdaterade sjökort.   
 
Anpassa alltid Er hastighet till förhållandena och omgivningen. Ta i beaktande 

• vågorna (fråga även passagerarnas åsikt om lämplig hastighet) 

• era egna svallvågor (som störst då båten lyfts i plan, som minst i 
deplacementsfart, dvs under 6 knop). Följ förbud mot att förorsaka vågor. Sänk 
hastigheten och minska på svallvågorna för artighetens skull, samt för Er egen 
och andras säkerhets skull. 

• sikten (öar, regn, motsol) 

• ruttens trängsel (andra sjöfarare, oljud och svallvågor i stränderna) 

• tillräckligt utrymme för att stanna och manövrera för att undvika kollisioner. 
 

5.9.2 Startande av motorn 

Fäst nödbrytarens snodd i Er hand eller fot genast efter att Ni tagit loss 
förtöjningsrepen. Läs noggrannare instruktioner ur motorhandboken. Det är speciellt 
viktigt att båten stannar då Ni kör ensam, ifall Ni av någon anledning fallit i vattnet 
eller fallit omkull i båten. Kom dock ihåg att ta lös snodden från handen före 
landningsmanövrerna. 
 
FARA!  En roterande propeller är livsfarlig för en simmare eller en person som 

fallit över bord. Använd en nödbrytare och stäng av motorn, då en 
simmare eller vattenskidare kommer upp från vattnet tillbaka i båten. 

5.9.3 Sikten från förarplatsen 

Att köra är lätt i vackert och lugnt väder, bara Ni håller tillräcklig utkik, vilket också 
COLREG:s regler förutsätter. Se alltid till att sikten är möjligast god från förarplatsen: 

• placera passagerarna så att synfältet inte begränsas. 

• kör inte kontinuerligt med båten i halvplan, eftersom sikten då är försämrad 
p.g.a aktertrim. 

• justera båtens gångläge med trimplanen och motorns trimvinkel (power-trim) 
så, att förens lyft inte försämrar sikten 

• kom ihåg att titta akterut, speciellt i skeppsfarleder  
 
Använd vederbörliga navigationsljus efter mörkrets inbrott eller vid dålig sikt (t.ex. 
dimma).  
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OBS! I modellerna SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 
DUO FISHER, 50 DUO FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 
46 FISHER, 45 DUO, 4250 och MERI-PALTA CC finns 360˚ omkring 
lysande navigationsljus som uppfyller de Finska nationella tolkningarna 
om de internationella sjöledernas regelverken ända till 7-meter. 

 
OBS! Kapellet som eventuellt finns i båten som extra utrustning, får inte 

användas när man kör i mörkret, för det kan hindra synligheten av 
navigationsljuset. 

5.10 Rätt användning – andra rekommendationer och 
anvisningar 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

Bild 11.  Båtarnas arbetsdäck är märkta på bilden med grå färg. Vistelse i andra 
delar av båten är absolut förbjuden då den är i rörelse. 
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Bild 12.  Båtarnas arbetsdäck är märkta på bilden med grå färg. Vistelse i andra 
delar av båten är absolut förbjuden då den är i rörelse. 

 

5.10.1 Förhindrande av man över bord och hur komma tillbaka ombord 
från vattnet 

SUVI 63 DUO/DUO FISHER, 57 CC FISHER, 57 DUO, 57 DUO FISHER, 50 DUO 
FISHER, 50 DUO, 47 DUO, 47 DUO FISHER, 46 FISHER, 45 DUO, 4250, 4230 och 
MERI-PALTA CC modellerna har som standardutrustning simstege i akterspegeln 
och via den kan du komma tillbaka upp i båten. I de modeller som inte har simstege 
kan du använda dig av handtaget som finns på akterspegeln.  
 
Om du rör dig med roddbåten (SUVI 420, SUVI 42 ”kelo”, SUVI 460, SUVI 465, SUVI 
48 ”kelo”, SUVI 495, SUVI 52 ”kelo”, SUVI 450, SUVI 444, SOUTU-PALTA 495, 
SOUTU-PALTA 510) eller med Palta-båten (SOUTU-PALTA 605, KALA-PALTA, 
KALA-KAVERI 475) och du hamnar i vattnet, så kommer du enklast ombord igen vid 
mittbänken genom att trycka ner friborden till vattenytan och simma/krypa ombord. 
Var dock försiktig i de mindre roddbåtarna så att du inte trycker friborden för djupt 
ner, så att båten riskerar att kantra. 
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ATT KLIVA I RODDBÅTEN  
 

1. Ta tag i relingen 
 

 
 
 
 

2. Dra dig upp på relingen 
 

 
 
 
 

3. Rulla över i båten 
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ATT KLIVA I PALTA-BÅTEN 
 

1. Ta tag i relingen 
 

 
 
 

2. Dra dig upp på relingen 
 

 
 
 

3. Lyft fot över relingen 
 

 
 
 

4. Klättra in i båten 
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5.10.2 Fastsättning av lös utrustning 

Fäst all tung utrustning, som t.ex. ankare, stadigt på plats före Ni kastar loss. 

5.10.3 Beaktande av miljön 

Den finska skärgården och insjöarna är unika och behållandet av naturen i dessa är 
en hedersfråga också för sjöfararen. Undvik alltså 

• bränsle- eller oljeläckage 

• att lämna skräp eller avföring på stränder eller i sjön 

• att släppa ut tvättmedel eller lösningar i sjön  

• att ha högt ljud både på sjön och i hamnarna  

• att åstadkomma svallvågor speciellt på smala ställen och i grunt vatten. 
 
Ta också i beaktande andra lokala miljölagar och reglementen. Bekanta Er med 
internationella regler om att förhindra förorenande av haven (MARPOL) och 
respektera dessa så mycket som möjligt. 

5.10.4 Förankring, förtöjning och bogsering 

Förtöj alltid Er båt omsorgsfullt även på skyddade ställen, eftersom förhållandena kan 
ändra snabbt. Förtöjningsrepen skall helst vara utrustade med fjädrar för att dämpa 
ryckar. Använd tillräckligt stora fendertar för att förhindra båten att skava. Se 
fästpunkterna i bild 6. 
 
Förtöjnings-, bogserings- och förankringsrepens brotthållfasthet bör vara högst 80 % 
av hållfastheten för ifrågavarande fästpunkt. Fästpunkternas hållfasthet framgår av 
bild 6. Det är på ägarens/användarens ansvar att se till, att förtöjnings-, bogserings-, 
och ankarrepen och ankare passar för båtens bruk, och att repens och kättingarnas 
brotthållfasthet inte överstiger 80% av motsvarande fästpunkters hållbarhet. 
 
Då Ni tar i land i naturhamnar, kontrollera med t.ex. ett lodsnöre att vattendjupet är 
tillräckligt och LÄGG ANKARET TILLRÄCKLIGT LÅNGT FRÅN STRANDEN.  
Lämpligt fäste uppnås då repet är 4 - 5 gånger längre än vattendjupet. 
 
VARNING! Försök inte stoppa upp båten för hand och sätt inte Er hand 

eller fot mellan båten och bryggan, stranden eller en annan 
båt. Öva att ta i land i bra förhållanden och använd 
motorkraft med måtta men målmedvetet. 

 
OBS! Ta i beaktande att vinden kan vända, vattenytan kan stiga 

eller sjunka, svallvågor osv. då Ni förtöjer Er båt. 
Tilläggsinstruktioner fås från bl.a. försäkringsbolag. 

 
Använd ett tillräckligt hållbart, flytande rep då Ni bogserar en annan båt. Påbörja 
bogserandet försiktigt, undvik knyckar, och överbelasta inte motorn. Ifall Ni bogserar 
en liten jolle, justera bogseringsrepets längd så, att jollen rider på svallvågens 
utförsbacke. Dra jollen nära akterspegeln på smala ställen och i stora vågor för att 
minska slingrande. Fäst utrustningen i jollen väl i fall av att jollen skulle kapsejsa. 
Täck jollen så att inte vatten skvättar in från vågor då Ni rör Er på öppna vatten. Ifall 
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Ni bogserar, eller ifall Er båt måste bogseras, fäst bogseringsrepet i fästpunkterna 
enligt bild 13.   
 
OBS! Bogseringslinan skall alltid fästas så att den kan lossas även 

då den är fullt belastad. 
 
OBS! När man bogserar eller bogseras skall man använda låg 

hastighet. Om det är fråga om en deplacementsbåt (icke 
planande båt) bör man aldrig överskrida skrovhastigheten 
vid bogsering. 

 
VARNING! Spänningen i bogseringsrepet är stor under bogsering. Om 

det brister, kan den ända som gått av ha en hastighet som är 
livsfarlig. Använd alltid ett tillräckligt grovt rep och vistas 
aldrig i linje med förlängningen av repet. 

 

 
 
Bild 13. Fästpunkternas placering vid bogsering, förankring och förtöjning: 

1)Fästpunkterna (knaparna), 
 
2) Fästpunkten för lås och kätting samt trailerlänken (på båtens utsida i 
fören) 
 
3) På de modeller som inte har ”knapar” som fästpunkter kan man 
använda de ögglor som finns i fören och i aktern. Titta på fästpunkternas 
hållfasthet i tabellen nedan. 
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Båttyp: Effekt Båttyp: Effekt 

SUVI 420              3,1 kN (314 KG)         Suvi 47 DUO FISHER 7,4 kN (755 KG) 

SUVI 42 ”KELO” 3,5 kN (360 KG) SUVI 50 DUO  9,0 kN (920 KG) 

SUVI 460                                   3,3 kN (339 KG)  SUVI 50 DUO FISHER 9,0 kN (920 KG) 

SUVI 465 4,4 kN (446 KG) SUVI 57 CC FISHER 11,8 kN (1200 KG) 

SUVI 48 ”KELO” 4,8 kN (491 KG) SUVI 57 DUO 11,8 kN (1200 KG) 

SUVI 495                       4,4 kN (446 KG)  SUVI 57 DUO FISHER 11,8 kN (1200 KG) 

SUVI 52 ”KELO” 4,8 kN (491 KG) SUVI 63 DUO FISHER 11,8 kN (1200 KG) 

SUVI 444          4,9 kN (495 KG)            SUVI 63 DUO 11,8 kN (1200 KG) 

SUVI 450 4,9 kN (495 KG)            SOUTU-PALTA (495)    4,5 kN (456 KG)  

SUVI 4230 MV/R 6,0 kN (615 KG)  SOUTU-PALTA (510)   5,5 kN (561 KG) 

SUVI 4250  6,2 kN (635 KG)  SOUTU-PALTA (605)   6,9 kN (702 KG) 

SUVI 45 DUO  7,1 kN (725 KG) KALA-KAVERI 475   5,2 kN (526 KG) 

SUVI 46 FISHER 7,1 kN (725 KG)  KALA-PALTA (520)   5,3 kN (536 KG) 

Suvi 47 DUO 7,4 kN (755 KG) MERI-PALTA CC  9,6 kN (977 KG) 

 

5.10.5 Trailertransport 

Då Ni transporterar en Suvi-båt med trailer, försäkra Er om att trailern passar för Er 
båt: att tillräckligt med stöd finns för att minska på punktlasterna, att bärkraften är 
tillräcklig för båten, dess motor och utrustning osv. Släpvagnens högsta tillåtna vikt 
framgår av bilens registerutdrag. 
 
Töm överlopps last och slagvatten från båten före den lyfts på trailern. Justera 
trailerns sidostöd så, att kölstöden bär största delen av båtens vikt. Surra båten fast i 
trailern spänt före transport. Kontrollera ur motorns handbok vilka instruktioner är 
givna för trailertransport. 
 
VARNING!  Använd en trailer som är passande för båten och dess vikt. Försäkra er 

om att  
                   trailern håller både båten inklusive motorn, bränsle och utrustning. (Se 

bilaga: Båtarnas tekniska data). Aktersnurrans vikt finns i 
motorhandboken.  

 
OBS! Trailern bör vara lindrigt framtung. Försäkra att båten är fäst tillräckligt 

spänt fast i trailern och att båtens vikt fördelas jämnt på stöden. Ifall 
båten gungar under transporten, kan den slå mot stöden, varvid skrovet 
kan skadas. 
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ANVISNINGAR FÖR TRANSPORT OCH DOCKNING 
 

 
 
Vid transport ska trailerns sidostöd justeras enligt båtens botten. 
 
 

 
 
När båten dras av eller på trailern ska sidostöden vara nedfällda, så att rullarna  
inte klämmer åt båtens sidor och vikten hålls på kölen. 
 
OBS! När båten dockas på en strandställning ska den ligga mitt på stapeln 

(sidostöden) där bottnens V-vinkel är minst. En till kölrulle eller stapel utan 
sidostöd kan användas vid vattenbrynet. Att docka båten rätt sätt innebär att 
man inte belastar båtens sidor när den dras av eller på stapeln. Båtens vikt ska 
alltid vila på kölen i alla skeden. 

 
VARNING! Båten kan skadas om den transporteras eller dockas på fel sätt. 
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6 Service och vinterförvaring 

Bekanta Er med serviceåtgärderna som presenteras i motorhandboken. Utför dem 
själv omsorgsfullt eller anlita ett auktoriserat serviceföretag. Andra objekt som kräver 
regelbunden service är: 
− styrsystemet och kontrollerna 
− pilspumpen 
− brandsläckaren 
− presenningen 

6.1 Åtgärder före vinterförvaring 

Töm kylarvätskan enligt instruktioner i motorhandboken ifall köld är att vänta.  
 
Lyft upp Er Suvi-båt i land i god tid före isläggningen. Er båt är ej dimensionerad för 
körning eller förvaring i isförhållanden. 
 
Följande åtgärder lönar sig oftast att göra före lyftandet: 
− preliminär tvätt av båten 
− tömning av överloppssaker. Lämna dock säkerhetsutrustning, som t.ex. 

brandsläckaren, i båten. 

6.2 Tvätt och rengöring 

Håll båten ren och snygg. Detta ökar på trivseln och säkerheten samt båtens 
återförsäljningspris. Tvätt räcker vanligtvis för att sköta om både in- och utsidan och 
på yttre ytor även vaxning. Om båten är utrustad med metallräcken så bör de också 
regelbundet vaxas. För tvättandet passar båttvättmedel bäst. Använd inte kraftiga 
lösningar, de kan göra armerade plastytor matta. För borttagande av smuts som följd 
av slitage eller ingrodd smuts, kan lätt slipande vax användas. För vaxning 
rekommenderar vi inte att använda vax som innehåller silikon, p.g.a. att de försämrar 
adhesionen till harts och färger och således försvårar reparation av eventuella 
skador. 
 
Tvätta bottnet omedelbart efter att båten lyfts upp. Sjögräs och slem lossnar lättare 
då de inte ännu hunnit torka. 
 
OBS! Båtens vindruta är av acryl och kan tvättas bara med tvålvatten, aldrig 

med lösningsmedel 

6.3 Vinterförvaring och -service 

Utför vinterservice för motorn och andra apparater enligt separata instruktionsböcker. 
Ifall Er båt förvaras ute eller i fuktigt utrymme, töm textiler och annan utrustning som 
kan mögla eller frätas av fukten ur båten. Repen bör tvättas i sött vatten och slitna 
rep bör ersättas med nya. 
 
Även elektriska instrument skyddas bäst mot både oxidering och tjuvar genom att ta 
lös dem och förvara dem inomhus under vintern. Ta lös ackumulatorer, för dem till ett 
varmt och torrt ställe och ladda dem minst två gånger under vintern. Spruta 
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elsystemets kopplingsdon med för ändamålet avsett fukt-och korrosionsstoppande 
medel. 
 
Öppna proppar till lufttankar och töm ut möjligt kondensvatten. Ifall det är frågan om 
Suvi 52 ”kelo” eller Suvi 42 ”kelo” så finns proppen för kondensvatten i nedre kanten 

av akterspegeln. 
 
Täck båten så, att inte snö samlas inne i båten (små båtar kan vändas och läggas 
upp och ned på bockar efter att motorn tagits bort). Se ändå till att vädringen är 
tillräcklig. Snö samlas vanligtvis inte på presenningen, ifall åsvinkeln är högst 90°. 
Lämpliga mått för presenningen är då 6×4 m. 
 
OBS! Om båten förvaras upp och ned skall båtens sidodäck stödas på fyra 

ställen med 20 cm mellanrum. Snötäcket på båten bör avlägsnas om det 
finns mera än 30 cm snö på båten. På detta sätt kan man undvika en för 
stor punktbelastning på skrovet. 

 
OBS! Presenningen eller dess fästlinor får inte direkt röra vid båtens yta, för då 

de rör på sig eller fladdrar, sliter det på gelcoat-ytan. 
 
OBS! Hamnkapellet lämpar sig inte som täckning vid vinterförvaring 
 
OBS! Rengör kapellet för akterhytten med ljummet vatten och ett milt 

tvättmedel med hjälp av en mjuk borste eller svamp, skölj med rikligt 
med vatten och låt det torka ordentligt. Tvätta kapellets fönster med sött 
vatten 1–2 gånger per sommar för att förhindra dem från att bli gråa. 
Förvara inte kapellet vikt och fuktigt så undviker du mögelskador. 

 
OBS! Förvara inte båtdynorna så att de kontinuerligt utsätts för fukt. Om fukt 

kommer in i dynornas stoppning, bör stoppningen tas ut ur överdraget för 

att den ska kunna torka ordentligt.  Fukten kan utsätta både dynornas 

ytmaterial och stoppningen för mögel. Använd milt tvättmedel vid 

rengöringen av dynornas ytmaterial.   

6.4 Åtgärder före sjösättning 

Reparera eller låt reparera möjliga skador i gelcoaten i enlighet med punkt 7. 
 
För att stoppa växtlighet att fastna på båtbottnet på havsområden bör giftfärg 
användas. Smuts på bottnet och propellern ökar bränsleförbrukningen avsevärt. Ifall 
ändå båten förvaras vid en åmynning eller på Bottenhavet, eller ifall den lyfts upp 
från vattnet med minst ca. en veckas mellanrum, behövs vanligtvis ingen giftfärg 
användas. Följ färgtillverkarens instruktioner noggrant då Ni målar. Ifall Ni slipar 
gammal giftfärg, kom ihåg att slipdammet eller polerpastan är giftigt. På 
insjöområden behövs ingen giftfärg (antifouling) och vi rekommenderar att inte 
använda den. 
 
Utför de nödvändiga serviceåtgärderna för motorn i enlighet med den separata 
instruktionsboken. Kontrollera elapparaternas funktion och avlägsna oxid från 
anslutningar till säkringar mm. Kontrollera att kondensvattenpropparna är på plats. 
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Då Ni sjösatt båten ska Ni kontrollera att all säkerhetsutrustning är på plats. Gör en 
testkörning utan att belasta motorn och försäkra Er om att brandsläckaren har 
kontrollerats och reparerats i rätt tid. Sist men inte minst gäller det att repetera 
reglerna för gott sjövett och etikett. 

7 Reparationer 

Sök Er i första hand till leverantörerna av ifrågavarande apparat då det uppkommer 
fel. 
 
Små skador i ytskiktet (på gelcoaten) på båtens skrov kan repareras själv. För att 
slutresultatet skall bli snyggt och skadan osynlig, krävs det dock skicklighet och 
mycket arbete. 

• skydda omgivningen kring det område som skall repareras med tejp. 

• snedda skadans kanter genom slipning. 

• blanda 1-2% härdare i topcoaten (gelcoat). 

• bred ut topcoaten (gelcoat) på stället som skall repareras så, att ytan blir 
aningen högre än den omgivande ytan. 

• placera försiktigt tejp på reparationen. 

• avlägsna tejpen och slipa vid behov reparationen snygg efter att topcoaten 
(gelcoat) härdat. 

• polera reparationen med polerpasta. 
 
Noggrannare instruktioner om reparationen får Ni av båttillverkaren eller av topcoat 
(gelcoat)försäljaren. 
 
För större skador borde Suvi-båttillverkaren eller återförsäljaren kontaktas för råd och 
för reparation. 
 
OBS! Vissa eftermontage och ändringar kan orsaka skada på båtens 

konstruktion eller vara en fara för säkerheten då det utförs på fel sätt. Ta 
kontakt med båttillverkaren före Ni gör eller låter göra t.ex. nya 
jordningar, luckor o.s.v. På luftflyttankarna bör inget fästas som gör hål i 
tankarnas väggar. 
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BILAGA 1: TEKNISK SPECIFIKATION / UPPGIFTER 
 
BILAGA 2: FÖRSAKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 
BILAGA 3: TILLÄMPAD KONTROLLPROCEDURER 
 
BILAGA 4: ELSCHEMA 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
BILAGA 1: TEKNISK SPECIFIKATION / UPPGIFTER  
 
Båten har en löpande serienummer, CIN-kod.  CIN-koden finns märkt i båtens skrov 
på styrbordssidan (höger), nära aktern under stötlisten.  
Ni kan anteckna CIN-koden i tabellen nedan. Nämn CIN-koden samt båttypen då Ni 
har ärende till båttillverkaren eller återförsäljaren för att underlätta leveransen av rätt 
reservdelar. Ifall Ni behöver topcoat (gelcoat) för reparation, nämn koden för 
ifrågavarande färg då Ni beställer färgen. 
 

Typbeteckning: SUVI    

CIN-kod: FI- TER   

Motorns serienummer:    

Färgernas koder: Ljus Ljusbrun Grön Mörkbrun 

 21380 58070 47240 80280 

 

 24500 
Suvi ”kelo” 

 7009 
Suvi ”kelo” 

 

 

Skrovmaterial: Glasfiberarmerad plast   
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Båtarna over 9 hk motor har vikts reserv för batteri 20 kg och för utrustning 10 kg. 
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Båtarna over 9 hk motor har vikts reserv för batteri 20 kg och för utrustning 10 kg. 
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BILAGA 2: FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 
 

Nöjesbåtsdirektivet 2013/53/EU 
 
 
 

Tillverkare 
 

Tillverkarens namn: Suvi-veneet Oy  

Address:  Taitajantie 2 
Postnummer: FIN-57210 
Ort:  Savonlinna 
Land:  Finland 
Använd modul: B + C 

 

 
 
Anmält organ 
 

Namn:  Eurofins | Expert Services
 Kod:  0537  

  Address:  P.O.Box 47 (Tekniikantie 4B)
  Postnummer: FIN-02151 Espoo 
  Land:  Finland  
 

 
 
Modell av båten SUVI  _________________________ 
 
CIN-kod:  FI-TER  _________________________ 
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UPPGIFTER OM SUVI-BÅTARNA     

       
Båtens märke Kategori Typgranskningsgaranti nr: Båttyp  Konstruk- Största Längd/ 

och modell 
 

tionsma- 
terial 

motor- 
(kW) 

bredd 
(m) 

  
   

  

              

               

Suvi 63 DUO  EUFI29-21004025-C1 Öppen, Glasfiberar 85 6,40/2,31 

Suvi 63 DUO Fisher  EUFI29-21004025-C3 enskrovsbåt merad 85 6,40/2,31 

Suvi 57 DUO C VTT-C-12132-10-vene-002-17 med plast 59 5,70/2,28 

Suvi 57 DUO Fisher   VTT-C-12132-10-vene-002-17 aktersnurra  59 5,70/2,28 

Suvi 57 CC Fisher  VTT-C-12131-10-vene-002-17   59 5,70/2,28 

Meri-Palta CC  VTT-C-11716-10-vene-001-16   37 5,85/2,05 

Suvi 50 Duo Fisher   VTT-C-12130-10-vene-002-17    45 5,08/2,08 

Suvi 50 DUO   VTT-C-12130-10-vene-002-17     45 5,08/2,08 

Suvi 47 DUO   VTT-C-12128-10-vene-002-17     30 4,70/1,96 

Suvi 47 DUO  VTT-C-12128-10-vene-002-17   30 4,70/1,96 

Suvi 46 Fisher D VTT-C-12127-10-vene-002-17   30 4,70/1,96 

Suvi 45 Duo   VTT-C-12126-10-vene-002-17     23 4,54/1,71 

Suvi 4250   VTT-C-11720-10-vene-001-16     18,7 4,32/1,70 

Suvi 4230 MV/R   VTT-C-11718-10-vene-001-16     15 4,23/1,70 

Suvi 444   VTT-C-11719-10-vene-001-16     7,4 4,44/1,50 

Suvi 450    VTT-C-12484-10-vene-001-18     7,4 4,44/1,50 

Suvi 495   VVT-C-11710-10-vene-001-16   3 4,95/1,54 

Suvi 465   VTT-C-12166-10-vene-001-17     2,6 4,65/1,42 

Suvi 460    VTT-C-11708-10-vene-001-16     2 4,60/1,41 

Suvi 420    VTT-C-11707-10-vene-001-16     1,5 4,18/1,41 

Kala-palta (520)   VTT-C-11714-10-vene-001-16     11 5,18/1,62 

Kala-kaveri 475   EUFI29-20005770-C1     11 4,77/1,56 

Soutu-Palta (605)   VTT-C-11717-10-vene-001-16     7,4 6,05/1,54 

Soutu-Palta (510)   VTT-C-11712-10-vene-001-16     4,5 5,10/1,63 

Soutu-Palta (495)  VTT-C-11711-10-vene-001-16   3 4,95/1,54 

Suvi 52 ”kelo”  VTT-C-11740-10-vene-001-16   4 5,20/1,48 

Suvi 48 ”kelo”  VTT-C-12161-10-vene-001-17   3 4,80/1,48 

Suvi 42 ”kelo”  VTT-C-11739-10-vene-001-16   2 4,20/1,40 

 
På baksidan finns referenser till de harmoniserade standarder och regler som använts. 
 
Jag försäkrar på eget ansvar uppfyller alla tillämpliga väsentliga säkerhetskrav på  
det sätt som redovisas på dokumentets baksida samt överensstämmer  

med det ovan angivna EG-typintyget. 
 

       

Suvi-veneet Oy       

       

Tommi Ihalainen, försäljningchef       

       Päiväys (pp/kk/vv): 9.11.2022       
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